
NO. 131 CHECKERING RIFFLER - GROBET FILE CO. OF AMERICA INC
CHECKERING RIFFLER

Shapes The Diamonds Smoothly, Professionally

Checkering Rifflers are used by many professional checkerers and stockmakers
instead of bent needle files for pointing-up checkering, cleaning up damaged or
old checkering, and border work. The No. 131 we recommend and carry has a
full 3-square shape, cutting a perfect 60° angle. File teeth meet exactly square on
corners, will cut finest hairline cut at bottom of diamond grooves. Has
approximately 35° up-bend at tip. Exceedingly nice to work with.
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NO. 131 CHECKERING RIFFLER
SICHERHEITSANWEISUNGEN

Einleitung
Danke, dass du dich für den NO. 131 Checkering Riffler von Grobet File Co. of America Inc. entschieden hast.
Dieses Handbuch enthält wichtige Sicherheitsanweisungen und Nutzungsinformationen, um deine Sicherheit und die
effektive Verwendung dieses Werkzeugs zu gewährleisten. Bitte lies alle Anweisungen sorgfältig und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende den Checkering Riffler immer in einem gut beleuchteten und sauberen Arbeitsbereich.
Halte das Werkzeug außerhalb der Reichweite von Kindern und gefährdeten Personen.
Überprüfe das Werkzeug vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Verwende das Werkzeug nicht für andere Zwecke als den vorgesehenen.
Trage geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), wie Schutzbrille und Handschuhe.
Stelle sicher, dass dein Werkstück sicher eingespannt oder gehalten wird, um Bewegungen während der
Verwendung des Rifflers zu verhindern.
Achte auf deine Umgebung und stelle sicher, dass sich niemand in unmittelbarer Nähe befindet, während du
das Werkzeug verwendest.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende den Checkering Riffler nur auf Materialien, für die er vorgesehen ist, wie Holz oder Kunststoff.
Vermeide es, übermäßige Kraft anzuwenden; lass das Werkzeug die Arbeit machen.
Verwende das Werkzeug nicht, wenn du müde bist oder unter dem Einfluss von Substanzen stehst, die dein
Urteilsvermögen beeinträchtigen könnten.
Bewahre den Riffler an einem sicheren Ort auf, wenn er nicht in Gebrauch ist, um versehentliche
Verletzungen zu vermeiden.
Wenn das Werkzeug stumpf oder beschädigt wird, stelle die Verwendung ein und ersetze es.

Anleitungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass dein Arbeitsbereich sauber und organisiert ist.
Sammle alle notwendigen Materialien und Werkzeuge.

Verwendung des Checkering Rifflers:

Halte den Riffler fest am Griff.
Positioniere den Riffler im gewünschten Winkel auf dem Werkstück.
Übe sanften Druck aus und bewege das Werkzeug kontrolliert, um den gewünschten Schnitt zu
erzielen.
Verwende bei der Reinigung von beschädigtem oder altem Checkering leichte Stöße, um
Überarbeitung zu vermeiden.

Nach der Verwendung:

Wische das Werkzeug nach jedem Gebrauch sauber, um Schmutz und Feuchtigkeit zu entfernen.
Bewahre den Riffler in einem Schutzhülle oder Etui auf, um Beschädigungen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Checkering Riffler gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn das Werkzeug irreparabel beschädigt ist, ziehe in Betracht, metallische Teile, wo möglich, zu recyceln.
Entsorge das Werkzeug nicht im allgemeinen Müll, wenn es ein Verletzungsrisiko darstellt.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für sicherheitsrelevante Anfragen oder weitere Unterstützung bezüglich des NO. 131 Checkering Rifflers, sieh bitte
die Kontaktdaten ein, die mit deinem Kauf bereitgestellt wurden.

Danke für deine Aufmerksamkeit bezüglich dieser Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit hat für uns Priorität,
und wir hoffen, dass du den NO. 131 Checkering Riffler genießen wirst.
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NO. 131 CHECKERING RIFFLER SAFETY
INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the NO. 131 Checkering Riffler by Grobet File Co. of America Inc. This guide provides
important safety instructions and usage information to ensure your safety and the effective use of this tool. Please
read and follow all instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always use the checkering riffler in a welllit and clean workspace.
Keep the tool out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the tool before each use for any signs of damage or wear.
Do not use the tool for any purpose other than its intended use.
Wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves.
Ensure that your workpiece is securely clamped or held to prevent movement while using the riffler.
Be aware of your surroundings and ensure that no one is in close proximity while you are using the tool.

Specific Safety Precautions for Use
Use the checkering riffler only on materials it is designed for, such as wood or plastic.
Avoid applying excessive force; let the tool do the work.
Do not use the tool if you are tired or under the influence of substances that may impair your judgment.
Store the riffler in a safe place when not in use to prevent accidental injury.
If the tool becomes dull or damaged, discontinue use and replace it.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that your work area is clean and organized.
Gather all necessary materials and tools.

Using the Checkering Riffler:

Hold the riffler firmly by the handle.
Position the riffler at the desired angle on the workpiece.
Apply gentle pressure and move the tool in a controlled manner to achieve the desired cut.
For cleaning up damaged or old checkering, use light strokes to avoid overcutting.

PostUsage Care:

Wipe the tool clean after each use to remove debris and moisture.
Store the riffler in a protective case or sheath to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of the checkering riffler in accordance with local regulations.
If the tool is damaged beyond repair, consider recycling any metal parts where possible.
Do not dispose of the tool in general waste if it poses a risk of injury.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or further support regarding the NO. 131 Checkering Riffler, please refer to the contact
details provided with your purchase.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority, and we hope you enjoy using the
NO. 131 Checkering Riffler.
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INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD DEL NO. 131
CHECKERING RIFFLER

Introducción
Gracias por elegir el NO. 131 Checkering Riffler de Grobet File Co. of America Inc. Esta guía proporciona
instrucciones de seguridad importantes e información sobre el uso para garantizar tu seguridad y el uso efectivo de
esta herramienta. Por favor, lee y sigue todas las instrucciones cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa el checkering riffler en un área de trabajo bien iluminada y limpia.
Mantén la herramienta fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona la herramienta antes de cada uso en busca de signos de daño o desgaste.
No uses la herramienta para ningún propósito que no sea su uso previsto.
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, como gafas de seguridad y guantes.
Asegúrate de que la pieza de trabajo esté sujeta o sostenida de manera segura para evitar movimientos
mientras usas el riffler.
Mantente consciente de tu entorno y asegúrate de que nadie esté cerca mientras usas la herramienta.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el checkering riffler solo en materiales para los que está diseñado, como madera o plástico.
Evita aplicar fuerza excesiva; deja que la herramienta haga el trabajo.
No uses la herramienta si estás cansado o bajo la influencia de sustancias que puedan afectar tu juicio.
Almacena el riffler en un lugar seguro cuando no esté en uso para evitar lesiones accidentales.
Si la herramienta se vuelve desafilada o dañada, descontinúa su uso y reemplázala.

Instrucciones para la Instalación y el Uso

Preparación:

Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y organizada.
Reúne todos los materiales y herramientas necesarios.

Usando el Checkering Riffler:

Sostén el riffler firmemente por el mango.
Posiciona el riffler en el ángulo deseado sobre la pieza de trabajo.
Aplica presión suave y mueve la herramienta de manera controlada para lograr el corte deseado.
Para limpiar el checkering dañado o viejo, usa golpes ligeros para evitar sobrecortes.

Cuidado PostUso:

Limpia la herramienta después de cada uso para eliminar residuos y humedad.
Almacena el riffler en un estuche o funda protectora para evitar daños.

Instrucciones de Eliminación
Desecha el checkering riffler de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la herramienta está dañada más allá de la reparación, considera reciclar las partes metálicas cuando sea
posible.
No deseches la herramienta en la basura general si representa un riesgo de lesión.

Información de Contacto para Más Soporte
Para cualquier consulta sobre seguridad o más soporte relacionado con el NO. 131 Checkering Riffler, consulta los
detalles de contacto proporcionados con tu compra.



Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad, y esperamos que
disfrutes usando el NO. 131 Checkering Riffler.
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INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LE NO. 131
CHECKERING RIFFLER

Introduction
Merci d'avoir choisi le NO. 131 Checkering Riffler de Grobet File Co. of America Inc. Ce guide fournit des instructions
de sécurité importantes et des informations d'utilisation pour assurer votre sécurité et l'utilisation efficace de cet outil.
Veuillez lire et suivre toutes les instructions avec soin.

Directives de Sécurité Générales
Utilisez toujours le checkering riffler dans un espace de travail bien éclairé et propre.
Gardez l'outil hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez l'outil avant chaque utilisation pour détecter tout signe de dommage ou d'usure.
Ne pas utiliser l'outil à d'autres fins que son utilisation prévue.
Portez un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, comme des lunettes de sécurité et des gants.
Assurezvous que votre pièce à travailler est solidement fixée ou maintenue pour éviter tout mouvement
pendant l'utilisation du riffler.
Soyez conscient de votre environnement et assurezvous qu'aucune personne n'est à proximité pendant que
vous utilisez l'outil.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez le checkering riffler uniquement sur des matériaux pour lesquels il est conçu, comme le bois ou le
plastique.
Évitez d'appliquer une force excessive ; laissez l'outil faire le travail.
Ne pas utiliser l'outil si vous êtes fatigué ou sous l'influence de substances qui pourraient altérer votre
jugement.
Rangez le riffler dans un endroit sûr lorsqu'il n'est pas utilisé pour éviter les blessures accidentelles.
Si l'outil devient émoussé ou endommagé, cessez de l'utiliser et remplacezle.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous que votre zone de travail est propre et organisée.
Rassemblez tous les matériaux et outils nécessaires.

Utilisation du Checkering Riffler :

Tenez fermement le riffler par la poignée.
Positionnez le riffler à l'angle souhaité sur la pièce à travailler.
Appliquez une pression douce et déplacez l'outil de manière contrôlée pour obtenir la coupe désirée.
Pour nettoyer le checkering endommagé ou ancien, utilisez des coups légers pour éviter de trop
couper.

Entretien PostUtilisation :

Essuyez l'outil après chaque utilisation pour enlever les débris et l'humidité.
Rangez le riffler dans un étui ou une protection pour éviter les dommages.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez du checkering riffler conformément aux réglementations locales.
Si l'outil est endommagé audelà de toute réparation, envisagez de recycler les pièces métalliques lorsque cela
est possible.
Ne jetez pas l'outil dans les déchets généraux s'il présente un risque de blessure.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question de sécurité ou pour un soutien supplémentaire concernant le NO. 131 Checkering Riffler,
veuillez vous référer aux informations de contact fournies avec votre achat.

Merci de votre attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité est notre priorité, et nous espérons que vous
apprécierez l'utilisation du NO. 131 Checkering Riffler.
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NO. 131 CHECKERING RIFFLER ISTRUZIONI DI
SICUREZZA

Introduzione
Grazie per aver scelto il NO. 131 Checkering Riffler della Grobet File Co. of America Inc. Questa guida fornisce
importanti istruzioni di sicurezza e informazioni sull'uso per garantire la tua sicurezza e l'efficace utilizzo di questo
strumento. Ti preghiamo di leggere e seguire attentamente tutte le istruzioni.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre il checkering riffler in un'area di lavoro ben illuminata e pulita.
Tieni lo strumento fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla lo strumento prima di ogni utilizzo per eventuali segni di danni o usura.
Non utilizzare lo strumento per scopi diversi da quelli previsti.
Indossa adeguati dispositivi di protezione personale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti.
Assicurati che il pezzo di lavoro sia saldamente bloccato o tenuto per prevenire movimenti mentre utilizzi il
riffler.
Fai attenzione all'ambiente circostante e assicurati che nessuno si trovi in prossimità mentre utilizzi lo
strumento.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il checkering riffler solo su materiali per cui è progettato, come legno o plastica.
Evita di applicare forze eccessive; lascia che lo strumento faccia il lavoro.
Non utilizzare lo strumento se sei stanco o sotto l'influenza di sostanze che possono compromettere il tuo
giudizio.
Riponi il riffler in un luogo sicuro quando non è in uso per prevenire infortuni accidentali.
Se lo strumento diventa smussato o danneggiato, interrompi l'uso e sostituiscilo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che la tua area di lavoro sia pulita e organizzata.
Raccogli tutti i materiali e gli strumenti necessari.

Utilizzo del Checkering Riffler:

Tieni il riffler saldamente per il manico.
Posiziona il riffler all'angolo desiderato sul pezzo di lavoro.
Applica una leggera pressione e muovi lo strumento in modo controllato per ottenere il taglio
desiderato.
Per pulire il checkering danneggiato o vecchio, utilizza colpi leggeri per evitare di tagliare
eccessivamente.

Cura PostUso:

Pulisci lo strumento dopo ogni utilizzo per rimuovere detriti e umidità.
Riponi il riffler in una custodia protettiva o in una fodera per prevenire danni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il checkering riffler in conformità con le normative locali.
Se lo strumento è danneggiato oltre la riparazione, considera di riciclare le parti metalliche quando possibile.
Non smaltire lo strumento nei rifiuti generali se rappresenta un rischio di infortunio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda sulla sicurezza o ulteriore supporto riguardo al NO. 131 Checkering Riffler, ti preghiamo di
fare riferimento ai dettagli di contatto forniti con il tuo acquisto.

Ti ringraziamo per l'attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La tua sicurezza è la nostra priorità e speriamo che tu
possa godere dell'uso del NO. 131 Checkering Riffler.
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INSTRUKCJE BEZPIECZEŃSTWA NO. 131
CHECKERING RIFFLER

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór NO. 131 Checkering Riffler firmy Grobet File Co. of America Inc. Niniejsza instrukcja zawiera
ważne informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz użytkowania, aby zapewnić Twoje bezpieczeństwo i skuteczne
korzystanie z tego narzędzia. Prosimy o dokładne przeczytanie i przestrzeganie wszystkich instrukcji.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Zawsze używaj checkering rifflera w dobrze oświetlonym i czystym miejscu pracy.
Trzymaj narzędzie poza zasięgiem dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź narzędzie przed każdym użyciem pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj narzędzia do celów innych niż jego zamierzona funkcja.
Noś odpowiednie osobiste środki ochrony (PPE), takie jak okulary ochronne i rękawice.
Upewnij się, że Twój materiał roboczy jest pewnie zamocowany lub trzymany, aby zapobiec ruchowi podczas
użytkowania rifflera.
Bądź świadomy swojego otoczenia i upewnij się, że nikt nie znajduje się w bliskiej odległości podczas
używania narzędzia.

Specyficzne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Używaj checkering rifflera tylko na materiałach, do których jest przeznaczony, takich jak drewno lub plastik.
Unikaj stosowania nadmiernej siły; pozwól narzędziu wykonać pracę.
Nie używaj narzędzia, jeśli jesteś zmęczony lub pod wpływem substancji, które mogą wpłynąć na Twoją
ocenę sytuacji.
Przechowuj riffler w bezpiecznym miejscu, gdy nie jest używany, aby zapobiec przypadkowemu zranieniu.
Jeśli narzędzie staje się tępe lub uszkodzone, zaprzestań jego używania i wymień je.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i zorganizowane.
Zbierz wszystkie niezbędne materiały i narzędzia.

Używanie Checkering Rifflera:

Trzymaj riffler pewnie za uchwyt.
Ustaw riffler pod żądanym kątem na materiale roboczym.
Naciskaj delikatnie i poruszaj narzędziem w kontrolowany sposób, aby osiągnąć pożądane cięcie.
Do czyszczenia uszkodzonego lub starego checkeringu używaj lekkich ruchów, aby uniknąć
nadmiernego cięcia.

Pielęgnacja po użyciu:

Wyczyść narzędzie po każdym użyciu, aby usunąć zanieczyszczenia i wilgoć.
Przechowuj riffler w ochronnym etui lub pokrowcu, aby zapobiec uszkodzeniu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj checkering riffler zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli narzędzie jest uszkodzone ponad naprawę, rozważ recykling metalowych części, gdzie to możliwe.
Nie wyrzucaj narzędzia do ogólnych odpadów, jeśli stwarza ryzyko zranienia.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia



W przypadku jakichkolwiek zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszego wsparcia dotyczącego NO. 131
Checkering Riffler, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi podanymi przy zakupie.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te instrukcje bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem, a
my mamy nadzieję, że będziesz cieszyć się korzystaniem z NO. 131 Checkering Riffler.
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NO. 131 CHECKERING RIFFLER
TURVALLISUUSOHJEET

Johdanto
Kiitos, että valitsit NO. 131 Checkering Rifflerin Grobet File Co. of America Inc:ltä. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi turvallisuutesi ja työkalun tehokkaan käytön. Lue ja noudata kaikkia
ohjeita huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä checkering riffleriä aina hyvin valaistussa ja puhtaassa työtilassa.
Pidä työkalu lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista työkalu ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä työkalua muuhun kuin sen tarkoitettuun käyttöön.
Käytä asianmukaisia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja.
Varmista, että työpalasi on tukevasti kiinnitetty tai pidetty paikoillaan estääksesi liikkeen työkalua käytettäessä.
Ole tietoinen ympäristöstäsi ja varmista, ettei kukaan ole lähelläsi työkalua käyttäessäsi.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä checkering riffleriä vain materiaaleilla, joille se on suunniteltu, kuten puulla tai muovilla.
Vältä liiallista voiman käyttöä; anna työkalun tehdä työ.
Älä käytä työkalua, jos olet väsyneenä tai aineiden vaikutuksen alaisena, jotka voivat heikentää
arviointikykyäsi.
Säilytä riffleri turvallisessa paikassa, kun et käytä sitä, estääksesi vahinkoja.
Jos työkalu tylsyy tai vaurioituu, lopeta käyttö ja vaihda se.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Varmista, että työtilasi on puhdas ja järjestetty.
Kerää kaikki tarvittavat materiaalit ja työkalut.

Checkering Rifflerin käyttäminen:

Pidä riffleriä tukevasti kahvasta.
Aseta riffleri haluttuun kulmaan työpalalla.
Kohdista kevyttä painetta ja liikuta työkalua hallitusti saadaksesi halutun leikkauksen.
Vaurioituneen tai vanhan checkeringin puhdistamiseen käytä kevyitä vetoja liiallisten leikkausten
välttämiseksi.

Käytön jälkeinen huolto:

Pyyhi työkalu puhtaaksi jokaisen käytön jälkeen poistaaksesi roskat ja kosteus.
Säilytä riffleri suojakotelossa tai pussissa vaurioiden estämiseksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä checkering riffleri paikallisten sääntöjen mukaan.
Jos työkalu on vaurioitunut korjauskelvottomaksi, harkitse metalliosien kierrättämistä, jos mahdollista.
Älä hävitä työkalua yleiseen jätteeseen, jos se aiheuttaa loukkaantumisriskin.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on turvallisuuteen liittyviä kysymyksiä tai tarvitset lisätukea NO. 131 Checkering Riffleriä koskien, viittaa
ostoksesi mukana annettuihin yhteystietoihin.



Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi on meille tärkeää, ja toivomme, että nautit
NO. 131 Checkering Rifflerin käytöstä.
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NO. 131 CHECKERING RIFFLER
SÄKERHETSINSTRUKTIONER

Introduktion
Tack för att du valt NO. 131 Checkering Riffler från Grobet File Co. of America Inc. Denna guide innehåller viktiga
säkerhetsinstruktioner och användarinformation för att säkerställa din säkerhet och effektiv användning av detta
verktyg. Vänligen läs och följ alla instruktioner noggrant.

Allmänna Säkerhetsriktlinjer
Använd alltid checkering rifflern i en väl upplyst och ren arbetsmiljö.
Håll verktyget utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera verktyget före varje användning för eventuella tecken på skador eller slitage.
Använd inte verktyget för något annat syfte än dess avsedda användning.
Bär lämplig personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar.
Se till att ditt arbetsstycke är ordentligt fastspänt eller hålls för att förhindra rörelse medan du använder rifflern.
Var medveten om din omgivning och se till att ingen är i närheten medan du använder verktyget.

Specifika Säkerhetsåtgärder för Användning
Använd checkering rifflern endast på material som den är avsedd för, såsom trä eller plast.
Undvik att applicera överdrivet tryck; låt verktyget göra jobbet.
Använd inte verktyget om du är trött eller under påverkan av substanser som kan påverka ditt omdöme.
Förvara rifflern på en säker plats när den inte används för att förhindra oavsiktlig skada.
Om verktyget blir trubbigt eller skadat, avbryt användningen och byt ut det.

Instruktioner för Installation och Användning

Förberedelse:

Se till att ditt arbetsområde är rent och organiserat.
Samla alla nödvändiga material och verktyg.

Använda Checkering Rifflern:

Håll rifflern stadigt i handtaget.
Placera rifflern i önskad vinkel på arbetsstycket.
Applicera försiktigt tryck och flytta verktyget på ett kontrollerat sätt för att uppnå önskat snitt.
För att rengöra skadad eller gammal checkering, använd lätta drag för att undvika överkapning.

Efter Användning:

Torka av verktyget efter varje användning för att ta bort skräp och fukt.
Förvara rifflern i ett skyddande fodral eller hölster för att förhindra skador.

Avfallsinstruktioner
Kassera checkering rifflern i enlighet med lokala föreskrifter.
Om verktyget är skadat bortom reparation, överväg att återvinna eventuella metalldelar där det är möjligt.
Kassera inte verktyget i allmänna avfall om det medför en risk för skada.

Kontaktinformation för Ytterligare Stöd
För eventuella säkerhetsfrågor eller ytterligare stöd angående NO. 131 Checkering Riffler, vänligen hänvisa till
kontaktuppgifterna som medföljer ditt köp.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet, och vi hoppas att du får
nöje av att använda NO. 131 Checkering Riffler.
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NO. 131 CHECKERING RIFFLER BEZPEČNOSTNÍ
INSTRUKCE

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali NO. 131 Checkering Riffler od společnosti Grobet File Co. of America Inc. Tento
průvodce obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a informace o používání, které zajistí vaši bezpečnost a efektivní
použití tohoto nástroje. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte a dodržujte všechny pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte checkering riffler v dobře osvětleném a čistém pracovním prostoru.
Udržujte nástroj mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před každým použitím zkontrolujte nástroj na známky poškození nebo opotřebení.
Nepoužívejte nástroj k jinému účelu, než k jakému je určen.
Noste vhodné osobní ochranné vybavení (OOP), jako jsou ochranné brýle a rukavice.
Ujistěte se, že je váš pracovní kus bezpečně upevněn nebo držen, aby se předešlo pohybu během používání
riffleru.
Buďte si vědomi svého okolí a zajistěte, aby se nikdo nenacházel v těsné blízkosti během používání nástroje.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte checkering riffler pouze na materiálech, na které je určen, jako je dřevo nebo plast.
Vyhněte se přílišnému tlaku; nechte nástroj vykonat práci.
Nepoužívejte nástroj, pokud jste unavení nebo pod vlivem látek, které mohou ovlivnit vaše úsudek.
Uložte riffler na bezpečné místo, když není používán, aby se předešlo náhodnému zranění.
Pokud se nástroj otupí nebo poškodí, přestaňte ho používat a vyměňte ho.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a organizované.
Shromážděte všechny potřebné materiály a nástroje.

Používání Checkering Riffler:

Držte riffler pevně za rukojeť.
Umístěte riffler pod požadovaným úhlem na pracovní kus.
Aplikujte jemný tlak a pohybujte nástrojem kontrolovaným způsobem, abyste dosáhli požadovaného
řezu.
Při úpravě poškozeného nebo starého checkeringu používejte lehké tahy, abyste se vyhnuli přílišnému
řezání.

Údržba po použití:

Po každém použití otřete nástroj, abyste odstranili nečistoty a vlhkost.
Uložte riffler do ochranného pouzdra nebo krytu, aby nedošlo k poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte checkering riffler v souladu s místními předpisy.
Pokud je nástroj poškozen natolik, že je neopravitelný, zvažte recyklaci kovových částí, kde je to možné.
Nepoškozujte nástroj v běžném odpadu, pokud představuje riziko zranění.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti nebo další podporu ohledně NO. 131 Checkering Riffler, prosím,
odkazujte na kontaktní údaje poskytnuté s vaším nákupem.



Děkujeme vám za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou a doufáme, že si
používání NO. 131 Checkering Riffler užijete.


